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Kapitel 1
1900
Vagnen stannade utanför utrikesdepartementet och en lång man steg ur och gick in genom den stora dörren mellan pelarna.
Så fort han visade sig, och innan hans betjänt hunnit säga ett ord, skyndade en ung man i bonjour fram.
– Mr Vandervelt?
– Nykomlingen nickade.
– Utrikesministern väntar på er, sir.
– Tack så mycket, svarade Craig Vandervelt. Han visades genom de höga, ganska dystra korridorerna tills hans följeslagare öppnade en dörr in till ett stort, imponerande rum.
Vid ett skrivbord framför ett fönster med utsikt över den lilla trädgården på husets baksida satt markisen av Lansdowne.
Det var en mycket stilig man som redan började bli gråhårig som reste sig och sträckte fram handen när Craig Vandervelt visades in.
– Jag fick höra först i går, Craig, sa han, att du var i London. Jag är förtjust över att få träffa dej.
– Hur står det till, mylord? Jag är på väg till Monte Carlo svarade Craig Vandervelt.
Det fanns något nästan stridslystet i hans tonfall, som om han ville varna markisen att han bara var på resa genom England.
Som om han förstod, sa utrikesministern:
– Sitt ner. Jag har massor att berätta för dej.
Craig Vandervelt skrattade.
– Det var det jag var rädd för!
Men han satte sig i en bekväm stol, lade benen i kors och tycktes i högsta grad vara väl till mods.
Markisen satte sig mitt emot honom och tänkte, som så många kvinnor hade tänkt före honom, att det var svårt att hitta en stiligare, mer lockande ung man någonstans i världen.
Det var inte förvånande. Craig Vandervelts far kom från Texas, och det var hans skarpsinniga och lysande begåvning som hade förvandlat det som varit Vandervelts olycka till en av de största förmögenheterna i Amerika.
Hans mor, en dotter till hertigen av Newcastle, hade varit en av sin tids största skönheter. Det var därför inte förvånande att deras ende son inte bara var synnerligen stilig och oemotståndlig, utan också hade, även om många människor var omedvetna om det, en hjärna som kunde mäta sig med hans fars.
Eftersom han inte hade något intresse av att öka den enorma rikedom som hans familj redan vunnit, hade Craig i världens ögon blivit en »playboy».
Han reste mycket och roade sig inte bara i de stora huvudstäderna som välkomnade rika unga män, utan också på mer undanskymda, mer okända platser på jorden, där en man måste bevisa sin manlighet i stället för att lita helt på sin plånbok.
– Jag tänkte på dej för bara några dar sen, sa markisen, och sen fick jag veta, nästan som om jag blivit bönhörd, att du faktiskt var här, och jag undrade hur jag skulle kunna komma i förbindelse med dej.
– Jag bor hos min kusin på Park Lane.
– Jag vet det nu, sa markisen, men jag upplevde några oroliga timmar medan jag letade efter dej på andra ställen innan jag äntligen spårade dej.
– Du får mej nästan att känna mej som en räv, protesterade Craig, och jag har redan sagt att jag är på väg till Monte Carlo.
– Det är vad jag kunde vänta mej, sa markisen med ett leende. Jag har hört att säsongen där är gladare än nånsin, och att skönheterna från le monde och från le demi-monde som glittrar av juveler är bländande!
Craig kastade huvudet bakåt och skrattade.
– Jag tycker mej ana en viss avundsjuka i din röst. Du borde följa med mej till Monte Carlo.
– Det finns ingenting jag hellre skulle vilja, svarade markisen. Tyvärr måste jag stanna här för ögonblicket, även om du säkert kommer att finna prinsen av Wales bland andra kungliga besökare vid dom gröna borden.
Craig log som om det bara var att vänta, och markisen fortsatte.
–Om du inte hade varit på väg till Monte Carlo, så är det dit jag hade tänkt be dej åka och ställa in eventuella andra planer du redan hade.
Det blev ett ögonblicks tystnad. Sedan sa Craig med ett helt annat uttryck i sina mörka ögon:
– Du låter som om det gäller något viktigt.
–Det är mycket viktigt, svarade markisen lugnt, och jag tror att bara du kan hjälpa mej.
Craig svarade inte.
Han visste att markisen inte skulle tala på det sättet om inte något av internationell betydelse begärdes av honom.
Markisen av Lansdowne hade redan innan han blev utrikesminister bett Craig Vandervelt om hjälp på så speciella sätt att om det blivit känt skulle det ha förbryllat alla dem som såg på den amerikanske miljonären som en man som ständigt sökte nya nöjen.
Det var markisen som hade insett att Craig började bli uttråkad av den roll han fått och blev allt mer cynisk inför sin framgång hos kvinnorna som samlades runt honom som bin runt en honungskruka.
Markisen hade därför bett om hans hjälp med ett litet men betydelsefullt uppdrag som rörde de tyska ambitionerna om överhöghet i Europa.
Craig hade spelat sin roll så lysande att han blivit tackad för sina tjänster inte bara av premiärministern utan också av drottningen.
Markisen hade fortsatt att be om den unge amerikanens hjälp på olika sätt om och om igen.
Eftersom det var så hemligt och så helt annorlunda än allt annat han sysslade med, hade Craig funnit spänning och nöje i det som ibland blev ett mycket farligt tidsfördriv.
Två gånger hade han med en hårsmån undgått att bli skjuten, och en gång hade en mördares kniv i sista ögonblicket vridits åt sidan.
Spänningen och upphetsningen i det han tänkte på som »en lek med döden»var något som hade blivit en del av hans liv, och han visste nu att vad markisen än bad honom om, så skulle han gå med på att göra det.
Markisen tycktes emellertid ha vissa svårigheter med att välja de ord med vilka han skulle förklara uppgiften.
Som om han kände att Craig väntade nästan otåligt, sa han:
– Förlåt mej om jag verkar tveksam. Det är inte för att jag undanhåller något för dej, men jag har svårt att förklara hur litet jag kan om den sammanfattning jag borde ha förberett innan du kom.
– Det första, sa Craig med ett roat leende, är att tala om för mej vad min fiende heter den här gången.
Medan han talade, tänkte han på att det var synnerligen viktigt eftersom han vid ett tillfälle då han hjälpte markisen hade blivit felinformerad, eller rättare sagt inte fått veta, vem som var hans motståndare.
Bara hans intuition och sjätte sinne hade räddat honom från att promenera rakt in i en skickligt arrangerad fälla som han omöjligt skulle kunnat ta sig ur.
–Svårigheten är, sa markisen som svar på hans fråga, att jag ännu bara har misstankar snarare än fakta som bekräftelse på min övertygelse om att du i hög grad behövs i Monte Carlo nu.
– Låt mej då få höra dina misstankar, föreslog Craig. Jag är alldeles säker på att när den tiden kommer, kommer jag att få dom helt bekräftade av något mer dödligt än pil och båge.
Markisen skrattade, men det fanns ingen glädje i det.
– Bekymret är, Craig, sa han, att jag är väldigt orolig för vad det är jag kastar in dej i. Våra egna agenter har hittills fått fram väldigt lite, och uppriktigt sagt så kan dom män vi har i Monte Carlo just nu inte röra sej i dom kretsarna där jag tror att det behövs.
– Det borde åtminstone inte utgöra någon svårighet! anmärkte Craig torrt.
Ingen visste bättre än han själv att eftersom han var så rik så var han välkommen överallt.
Men vid 29 års ålder var det ändå synd att när krönta monarker tog honom under armen och drottningar välkomnande sträckte ut sina mjuka händer, så undrade han ständigt om deras entusiasm var ett svar på hans charm eller på hans obegränsade banktillgångar.
Som om markisen visste vad han tänkte, sa han:
– Du är populär överallt, Craig, och det är din stora fördel ur min professionella synpunkt.
Han sänkte instinktivt rösten när han fortsatte.
– Jag tror och hoppas att ingen utanför dom här väggarna har den minsta aning om att din förbindelse med mej är någon annan än att vi är släkt genom din mor. Och att dom antar att det bara är din jakt på nöjen som för dej till egendomliga platser.
– Jag hoppas du har rätt, svarade Craig. Om det inte vore så skulle jag inte ha klarat mej särskilt länge i en del av dom situationer jag blivit inblandad i.
Markisen rynkade pannan.
– Det är kanske fel av mej att begära så mycket av dej, Craig, sa han, men jag behöver knappast tala om för dej hur nyttig du har varit och hur tacksamma vi är.
Hans röst blev djupare när han fortsatte.
– Ingen annan, och jag menar verkligen ingen annan, kunde ha fått fram dom informationer som du har gett oss och räddat oss från att bli indragna i katastrofala omständigheter som kunnat få oanade konsekvenser för världsfreden.
–Tack så mycket, sa Craig lugnt. Och om du nu skulle berätta för mej exakt vad du vill den här gången.
– Jag önskar jag visste det, svarade markisen, men jag ska ge dej en översikt.
Craig lyssnade uppmärksamt när han började.
–Som du vet, eftersom du har hjälpt oss tidigare, tycks vår ställning i Indien vara hotad av ryssarnas framryckningar i Centralasien.
Craig nickade och markisen fortsatte.
– Och eftersom Ryssland utökar sin suveränitet mot Afghanistan, har vi skjutit indiska gränstrupper längre åt väster och nordväst.
Det var så välbekant att Craig inte ens brydde sig om att mumla ett svar, och markisen fortsatte.
–Tibet, som en gång dominerades av Kina, är fortfarande oberoende och mycket fientligt mot utomstående, men vi är bekymrade.
Nu böjde sig Craig fram.
–Varför det?
Markisen sänkte rösten ännu mer, nästan som om han misstänkte att väggarna hade öron.
– Ett kodat meddelande från vicekonungen, sa han, har underrättat oss om att han tror att ett hemligt avtal existerar mellan Ryssland och Kina som ger det förra speciella rättigheter i Tibet.
–Det verkar nästan otroligt.
– Jag håller med dej, svarade markisen, men lord Curzon är säker på att Ryssland har sänt vapen till Tibet, och han misstänker att det snart kommer att bli bråk förorsakat av Ryssland vid gränsen mellan Indien och Tibet.
Markisen tystnade och efter ett ögonblick sa Craig:
– Jag trodde du ville att jag skulle åka till Monte Carlo.
– Det gör jag, medgav markisen, eftersom jag har fått veta att Randall Sare anlände dit för tre veckor sen utan att vi visste om det.
Craig såg förvånad upp.
–Randall Sare? Det kan jag inte tro! Jag trodde inte han tänkte resa hem. När jag senast träffade honom i Indien, sa han att han tänkte leva resten av sitt liv i Tibet.
– Det berättade du för mej då, sa markisen, men uppenbarligen har han ändrat sej, och eftersom han anlände till Monte Carlo utan att sätta sej i förbindelse med oss på något sätt, kan jag bara tro att förklaringen är att han gömmer sej med anledning av dom informationer han har lagrade i sitt huvud.
–Men varför Monte Carlo? undrade Craig. Varför kom han inte raka vägen tillbaka till England?
–Det är något som jag inte vet, svarade markisen. Jag håller med dej om att det verkar vara ett konstigt ställe att stanna på, och jag har aldrig tänkt mej att Sare kunde vara intresserad av spel.
– Nej, det är otänkbart, medgav Craig.
Han lutade sig åter bakåt i stolen och hans panna rynkades medan han koncentrerade sig.
–Jag kan bara tänka mej, sa han efter ett ögonblick, att han hade ett speciellt skäl för att gå i land i Villefranche, där det fartyg han reste med måste ha gått in. Men om han kom så långt, varför fortsatte han sedan till Monte Carlo?
– Det är för svårt för mej att svara på, sa markisen, och det är därför jag ber dej – nej, jag bönfaller dej, Craig – att åka till Monte Carlo så fort du kan och finna Randall Sare.
– Menar du att ditt folk inte har varit i förbindelse med honom?
–Nej. Dom såg honom, på en gata tror jag, och tappade sedan bort honom innan dom kunde ta kontakt.
–Det låter otroligt, mumlade Craig, och mycket ineffektivt.
– Du får inte klandra våra män så hårt, sa markisen. Den jag frågade ut förklarade att han blivit tillsagd att aldrig tränga sej på i närheten av Randall Sare utan att vara alldeles säker på att han inte blev upptäckt, eller att Sare skulle vilja ha kontakten.
– Det kan jag förstå, sa Craig. Men om han, som du misstänker, har med sej så viktig information hem, kan han ha dragit sej undan till ett gömställe tills han kan skaka av sej sina förföljare.
– Det har jag också tänkt på, svarade markisen. Det kan också vara anledningen till att han lämnade fartyget.
Han gjorde en paus innan han tillade:
– Havet är ett mycket bekvämt sätt att göra sej av med någon som inte är önskvärd.
– Jag håller med dej, sa Craig, men jag kan inte tro att om Randall Sare blev sedd för tre veckor sen, att han fortfarande sitter i Monte Carlo.
– Jag sa att han anlände för tre veckor sen, rättade markisen honom, och han blev sedd en vecka senare. Det var efter det som en av våra män kom tillbaka för att berätta för mej att han var där och lämnade två andra kvar att fortsätta sökandet så att säga. Dom kan naturligtvis ha hittat honom vid det här laget, men om dom inte har det, kan jag bara be att du ska lyckas där dom har misslyckats.
Craigs röst var ganska cynisk när han sa:
– Jag är rädd att du är för optimistisk. Med kännedom om Sare, är dom ställen där han kan tänkas gömma sej inte såna som jag väntas frekventera när jag är i Monte Carlo.
– Det är jag medveten om, sa markisen, och det för mej till den andra delen av uppdraget.
– Vad är det?
–Min informatör som återvände för att berätta för mej om Sare, berättade också att han var lite orolig för lord Neasdon.
– Känner jag honom? frågade Craig.
– Jag tror inte att du någonsin har träffat honom, för eftersom han är relativt ny på utrikesdepartementet, tyckte jag att det skulle vara ett stort misstag om han fick veta att du och jag har någon förbindelse med varann förutom att vi är släkt på långt håll.
– Naturligtvis, mumlade Craig.
– Han är en ganska stilig man, ungefär tio år äldre än du, och han har arbetat hårt inom diplomatiska kåren för att få den ställning han har nu. Eftersom min företrädare hade känt honom i åratal och tyckte mycket om honom, accepterades han här medan han fortfarande tjänstgjorde på ambassaderna i Europa.
–Jag förstår.
– Neasdon är ogift, även om jag inte behöver tala om för dej att han har haft massor av kärleksaffärer med skönheterna på Marlborough House.
Markisen gjorde ett ögonblicks paus, men när Craig inte avbröt, fortsatte han.
– Nu har jag fått veta att det finns en ny kvinna i hans liv, och av det jag har hört, så kan hon vara farlig.
– Vem är hon? undrade Craig.
– Hennes namn, svarade markisen, är grevinnan Aloya Zladamir.
– Ryska antar jag?
– Jag antar det, men tydligen är ingen riktigt säker. Ryssarna här, som jag i förbigående har nämnt hennes namn för, har aldrig hört talas om henne.
– Jag tror, sa Craig, att det finns över två miljoner grevar i Ryssland, så det skulle vara omöjligt för någon att vara bekant med alla!
Markisen rynkade pannan.
– Det gör bara din uppgift svårare.
– Då ska jag inte bara leta efter Sare utan också efter Aloya Zladamir?
–Just det! sa markisen. Jag är väl medveten om att det kanske inte ligger nånting i Neasdons intresse av henne. Samtidigt är ryssarna mycket skickliga med sina spioner och är fast beslutna att snoka upp en hel del som vi inte vill att dom ska veta. Det gäller i synnerhet Tibet.
– Tror du det finns någon länk mellan Sare och grevinnan?
–Inte som jag känner till, men det får du ta reda på, svarade markisen, och jag tror att det skulle vara ett misstag av mej att ge dej ett introduktionsbrev till Neasdon. Det kan vara alltför uppenbart.
– Jag är säker på att det inte blir svårt för mej att göra hans bekantskap, sa Craig.
– Han har många vänner i Monte Carlo som jag är säker på också är dina. Jag kan bara be dej, Craig, att om du tycker att det verkar som om Neasdon är indiskret på något sätt, så får du ingripa och förhindra det.
Craig höjde på ögonbrynen, och hans ögon glittrade när han frågade:
– Föreslår du verkligen …?
– Jag påpekar bara, sa markisen, att om en kvinna kan välja, så är jag säker på att hon skulle föredra en ung amerikansk miljonär framför en ganska tråkig, inte särskilt välbärgad engelsk pär!
Craig skrattade.
– Den här gången har du verkligen tänkt ut en melodram som är mer lämpad för Drury Lane än för casinot i Monte Carlo!
– Jag skulle inte vara så säker på det, sa markisen, och uppriktigt sagt, Craig, är jag orolig.
– Varför det?
– Det är bara två dar sen jag upptäckte att en av mina underordnade i missriktad nit informerade Neasdon om vår oro för Tibet och att vi har hemliga agenter som försöker hålla oss underrättade om den ryska inställningen till det avlägsna och föga kända landet.
Han gjorde en paus innan han fortsatte.
– Det verkar nästan väl långsökt för att vara något annat än rent melodramatiskt, men om Randall Sare skuggas av ryssarna, och om Neasdon oavsiktligt avslöjar för den vackra grevinnan vilka upplysningar vi redan har, kan dom båda sakerna kombinerade resultera i att åratals arbete blir förgäves och många liv svävar i fara.
–Jag förstår, sa Craig med glittrande ögon, och naturligtvis ska det bli ett nöje att göra grevinnans bekantskap.
– Det sägs att hon är mycket vacker, sa markisen med ett litet leende.
– Det borde åtminstone göra min uppgift mer angenäm. Är det allt du har att berätta?
Markisen reste sig från skrivbordet.
– Jag har här namnen på våra män i Monte Carlo, men som du vet skulle det vara mycket oklokt att kontakta dom, om det inte är absolut nödvändigt. Dom bör inte veta att du har någon förbindelse med oss. Jag hoppas att ingen i Monte Carlo är medveten om det.
– Det är så jag vill ha det, sa Craig. Om det är något jag ogillar, så är det att arbeta med andra.
–Jag vet det, och det är kanske därför du är så framgångsrik. Men var försiktig!
Craig höjde på ögonbrynen medan han tog papperet ur markisens hand.
–Jag kan inte minnas att du nånsin har sagt det till mej tidigare.
– Jag säger det den här gången. Jag tar ryssarnas hot mycket, mycket allvarligt. Jag tror också att dom inte drar sej för någonting för att nå sitt mål.
– Du menar Indien!
–Ja. Dom har redan visat hur hänsynslösa dom kan vara med Afghanistan, och det är ingen tvekan om att alla pengarna, alla vapnen och uppviglandet av folkstammarna vid nordvästra gränsen härstammar från St Petersburg.
– Du har verkligen gett mej ett ovanligt och spännande uppdrag den här gången, sa Craig. Jag kan bara hoppas att jag inte kommer att svika dej.
– Du har aldrig gjort det förr, svarade markisen, och på grund av din unika ställning i sällskapslivet finns det ingen annan som skulle kunna hjälpa mej så som du kan i just det här ögonblicket. Om du har något att meddela mej, så gör det på det vanliga sättet. Jag är säker på att koden vi har använt förut ännu inte blivit löst.
– Det hoppas jag verkligen!
Craig stoppade papperet i fickan och sträckte fram handen.
–Tack, sa han, och jag menar det! Det här var precis vad jag behövde i ett ögonblick när livet i New York hade blivit monotont och av samma anledning vill jag inte stanna i London.
–Vad du egentligen menar, sa markisen, är att ditt hjärta är ledigt, och det var precis vad jag hoppades att det skulle vara!
Craig skrattade.
– Jag är inte ens säker på att jag har något hjärta, men vi kan väl säga att mina ögon finner omgivningen alltför välbekant, och att »nya betesmarker»skulle bli en välkommen förändring.
Markisen visste utan att han behövde säga mer att vad Craig egentligen antydde var att han avslutat en kärleksaffär och att damens plats i hans liv ännu inte fyllts av någon annan.
Han hade också hört många kvinnor klaga över att Craig Vandervelt var grym, hänsynslös och hjärtlös, och att det alltid var han som tröttnade först, medan kvinnan som en gång fångat hans uppmärksamhet lämnades gråtande och klagande över avskedet.
Eftersom Craigs affärer alltid var med sofistikerade skönheter som var tryggt gifta, kunde det aldrig bli fråga om att han tvingades till altaret av en rasande fader, även om en svartsjuk make då och då hotade att »utmana honom».
Men på sitt skickliga sätt hade han under årens lopp lyckats undvika öppen skandal, även om det var omöjligt att förhindra att det viskades i salongerna om hans dragningskraft.
Efter att ha skakat hand med sin besökare, gick markisen till dörren och tänkte samtidigt att han inte bara önskade att han var ung igen, utan också beklagade att han när han var i Craigs ålder hade låtit alltför många tillfällen gå sig förbi.
Sedan sade han sig att han som respektabel gift man inte borde tänka sådana tankar!
Ändå var han alldeles säker på att det överallt i världen fanns män som han själv som var avundsjuka och svartsjuka på Craig inte bara som miljonär utan också som man.
Dörren öppnades och som om Craig insåg betydelsen av att ämnet för samtalet hölls hemligt, sa han med en röst som kunde höras genom korridoren:
– Adjö då, mylord. Hälsa alla våra släktingar och säg att jag är ledsen att jag inte kunde träffa dom den här gången. Jag kanske kommer förbi igen innan jag återvänder till New York.
– Ja, gör det, sa markisen förbindligt. Ha det så trevligt i Monte Carlo och jag hoppas att ni vinner vid spelborden.
– Det tvivlar jag på, sa Craig med ett skratt medan han gick sin väg. Men det finns annat än spel att roa sej med där.
Det fanns en uppenbar antydan i hans röst, och den förtjusning med vilken han talade, fick alla som var inom hörhåll att brista ut i ett förstående leende.
Sedan gick Craig obesvärat längs korridoren till den plats där hans vagn väntade på honom på gatan utanför.

Följande dag reste Craig Vandervelt med båttåget till Dover.
Han for tillsammans med en resbetjänt, två personliga betjänter och en sekreterare, och en hel vagn var reserverad för honom och hans stab.
I Dover var två hytter på båten reserverade för honom och hans sällskap, och sedan var åter en privat vagn reserverad för honom på expresståget mellan Calais och Medelhavet.
Som vanligt försåg hans sekreterare honom med alla tidningar och tidskrifter som gavs ut, och där fanns också en korg med hans favoritdrycker och flera maträtter som gjorts i ordning av hans kusins kock på Newcastle House.
Craig satt ensam och tänkte igenom vad han fått veta av markisen och tyckte att det som väntade honom var spännande och stimulerande.
Det var nästan ett år sedan han senast åtagit sig ett uppdrag på markisens begäran. Även om han hade vetat att det skulle vara ett stort misstag att åter bli inblandad i utrikesaffärer alltför snart, och att det var bäst att folk fick glömma hans existens i den kretsen, innan han visade sig igen i en värld som var så helt annorlunda än hans egen, hade han börjat få långtråkigt.
Han hade börjat bli mer cynisk än någonsin när det gällde societeten som välkomnade honom i London, Paris och New York.
Han visste att han hade sin fars förmögenhet att tacka för sitt tillträde till alla huvudstäder. Men eftersom han hade fått en så kosmopolitisk uppfostran öppnade samtidigt sällskapslivet sin famn för honom och betraktade honom som en del av det vart han än begav sig.
Även de mest överlägsna franska aristokraterna visade honom gästfrihet, och även om det kanske från början berodde på att fransmännen respekterade det faktum att hans morfar var en hertig upptäckte de snart att hans charm, hans nästan perfekta kunskaper i deras språk och det faktum att han var synnerligen skicklig i deras sportgrenar, alltsammans gjorde honom till en verklig vän.
Han inbjöds inte bara till baler och mottagningar i Paris, vilka vanligen gällde uteslutande fransmän, utan också till att jaga vildsvin, skjuta och segla med de unga franska aristokraterna som brukade föredra att hålla utomstående borta från sina tidsfördriv.
Vad kvinnor beträffade skilde sig inte de franska från de engelska eller de amerikanska.
De behövde bara se Craig för att bete sig som om han var flöjtblåsaren som de måste följa vare sig de ville eller inte.
Ibland sade han sig att det var pengarna som attraherade dem men han skulle ha varit mycket trög om han inte insett att de också fann honom fascinerande som man och unik som eldig älskare.
– Je t’adore! mumlade de franska kvinnorna mot hans läppar, och det var en refräng som upprepades på nästan alla språk från Nordpolen till Sydpolen.
Och ändå var det något som Craig själv aldrig hade sagt till en kvinna.
Han kunde inte minnas när han först hade sagt till sig själv att han aldrig skulle säga de tre orden som varje kvinna ville höra, förrän de kunde sägas inte bara med läpparna, utan också med hjärtat och kanske, även om han inte var säker på att han hade någon, med själen.
Det var hans mor som, eftersom hon var så vacker och han älskade henne så innerligt, hade ingjutit i honom redan som liten de ridderliga idealen och att kärleken mellan en man och en kvinna när den var som bäst och störst var något heligt.
Lady Elizabeth, äldsta dotter till hertigen av Newcastle, hade blivit förälskad i Cornelius Vandervelt när han kommit till England som ung man, ärelysten, bestämd, nästan aggressivt amerikansk och fast besluten att bli miljonär.
Han var redan rik med europeiska mått, men vad honom själv anbelangade var det bara de första pinnarna på den stege han tänkte klättra uppför och ingen skulle kunna hindra honom från att göra det.
Han hade träffat lady Elizabeth i London på ett party, och hade hals över huvud blivit vansinnigt förälskad i henne.
Som med allting annat han åstundade, hade han tagit henne med storm och i ren beslutsamhet övertalat henne att gifta sig med honom.
Det hade inte varit lätt, för hennes far hertigen hade häftigt motsatt sig giftermålet, men Elizabeth hade älskat Cornelius på samma sätt som Romeo och Julia, Dante och Beatrice och trubadurerna vid kärlekens hov.
De hade haft ett sagolikt lyckligt äktenskap tills hon dog när hennes son bara var sexton år.
Vid det laget hade hon inpräntat sina egna ideal i honom, sin egen önskan om perfektion, och han visste att tills han kunde finna en kvinna som var lika vacker, lika underbar och med samma ädla karaktär som hans mor, skulle han aldrig bli förälskad.
Det var just denna reservation inom honom som, eftersom de aldrig kunde nå de höjder han krävde av dem, gjorde kvinnor galna.
De behövde bara träffa Craig för att bli förälskade, och nästan innan han blev medveten om dem, kastade de sig själva och sina hjärtan för hans fötter.
Han skulle inte ha varit mänsklig om han inte accepterat de ynnestbevis som erbjudits honom ända sedan han blivit vuxen.
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